
Romantik,
DIVADELNÝ ÚSTAV
B R A T I S L A V A
T M E  T M E A T R E I N Š T I T Ú T E

komik i tragéd
Jozef Adamovič

(23. apríl 1939, Trnava -  2. august 2013, Košice)

Svoje postavy vytvára l jedinečnou malebnosťou gesta a kultivovanou
javiskovou rečou. Výnimočný divadelník Jozef Adamovič absolvoval
štúdium  herectva na Divadelnej fakulte Vysokej školy múzických
umení v ročníku p ro fesora  Andreja Bagara. Na začiatku osemde
siatych rokov študoval postgraduálne divadelnú réžiu na divadelnej
škole GITIS (1981 -  1983) a film ovú réžiu a scenáristku  u Andreja
Tarkovského na filmovej škole GOSINKO (1983 -  1985) v Moskve.
Ašp irantskú prácu napísal o slovenskej hereckej škole a získal za jej
obhajobu akademický titu l dokto ra  vied. Absolventskou réžiou Jozefa
Adamoviča bola réžia Spolku drobnochovateľov (1985) v Divadle
Jonáša Záhorského v Prešove. Záverečnou prácou na filmovej škole
bola réžia televízneho filmu llda na námet poviedky J iŕího  W olkra.

Jozef Adamovič vo svojom hereckom  prejave zásadne nadväzoval na
hereckú školu Karola L. Zachara stojacu najmä na výrazových p ro 
striedkoch psychologicko-realistických. Režisér Karol L. Zachar záro
veň pred mladým hercom  otvoril najväčšie umelecké výzvy najmä na
začiatku jeho kariéry. Vo viacerých svojich postavách sa zameriaval
na realistické zobrazenie typu, akcentoval tiež základné kon tú ry  cha
ra k te ru  a dôraz kládol na psychologickú hodnovernosť. Vo viacerých
hereckých kreáciách sa mu podarilo zapôsobiť nepatetickou civilnos-
ťou, ale rovnako aj prvkam i tragizm u.

Variabilitu a výrazovú plastickosť Adamovičovho herectva dokazuje
rozsah jeho hereckých úloh v divadle -  od rom antických hrdinov,
cez komediálne postavy, až k trag ickým  postavám vo veľkých
Shakespearových tragédiách.

Svoj jedinečný herecký nature l uplatnil aj vo viacerých slovenských
a českých film och -  Š tvorylka (1955), Valčík pre milión (1960), Vrah zo
záhrobia (1966), H ry lásky šálivé (1971), Dny zrady (1973), Temné slun-
ce, Noční jazdci (1981), Súdim ťa láskou (1981) a v televíznych film och
Kubo (1968), Vivat Beňovský! (1971), Na baňu klopajú (1980) a Tiene
v raji (1987).
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Spoluzakladal vysokú umeleckú školu -  Akadémiu umení v Banskej
Bystrici a bol niekoľko rokov jej pedagógom i akademickým fu n k 
cionárom . V rokoch 1992 -  1993 prednášal na McGilI U niversity
v kanadskom Montreale. V rokoch 2008 -  2013 pôsobil ako pedagóg
na Fakulte masmediálnej komunikácie Univerzity Cyrila a Metoda
v Trnave. V roku  2007 sa stal umeleckým šéfom košického róm skeho
divadla Romathan a vyučoval aj na Konzervatóriu v Košiciach.
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Jozef Adamovič ako mladý študent
na Vysokej škole múzických umení
v Bratislave

Brigáda študentov Vysokej školy
múzických umení

Prvé k roky
v divadle

Pri práci na postave s režisérom
Pavlom Hasprom
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Civilná fotografia Jozefa Adamoviča



Konštantín Ikramov -
-  Valentín Tendriakov:
Biela zástava
Slovenské národné divadlo,
Bratislava

Premiéra: 10.11.1963
Réžia: Ivan Lichard
František Zvarík,
Jozef Adamovič (Jarik)

Aj na Malú scénu DOBRÉ UMENIE
Problémy okolo najmladšieho bratislavského divadla •  Biela.zástava z prozaického do

dramatického útvaru •  Úsiliu autorov inscenácie" nezodpovedal výsledok
Malá acána SND akoby ta bola predsa

len trošku predčasne narodila. Sľubovalo ta, /
žo to bnde scéna experimentálna, objavujú- /
ca novýob autorov, predovšetkým domácich,
ale v doterajšom tvojom pôiobenl xostávala
predovšetkým akousi filiálkou Hviezdoslavov
ho divadla, jej repertoár ta skladal prevažne ?

z hier, z ktorých podstatná časť mohla sa ?
brať I na hlavnej scéne našej činohry, Iba s
technické možnosti diktovali, aby sa tu uvá- ?
dxali kusy s malým obsadením a s malými s
scénografickými nárokmi. A herecky I re- ?
žijne Išlo sa skoro bez výnimky zasa len s
cestičkami, udomácnenými aj na Iných bra- J

tislavských činoherných javiskách, je o po d
statnený takýto umelecký profil Malej scé
ny? Nech by sme dnes odpovedali akokof-
vek na túto otázku, isté je, to prv alebo
neskôr Malé scéna Štýlom svojej préce
i dramaturgickou orientáciou musí sa stať
samostalnejšim tvorivým telesom.

Týmito poznámkami neodsu
dzujeme všetko. Čo sa na Malej
scéne produkuje. Zamýšľame sa
Iba nad nevyhranenosfou a ne-
osobitosťou tejto tvorby. Namlet-
nete, Že veď tu sa hrajú kva
litné hry, na slušnej úrovni a
predstavenia na Malej scéne čo
raz viac majú I návštevníkov.
Akože inak. Veď pod firmou Slo
venského národného divadla ne
môže sa pestovať periférne di

vadlo. Ale 1 tak Malé scéna
svoje existenčné oprávnenie na
dobudne predovšetkým príno
som nových úsilí a hodnôt do
nášho divadelníctva v Bratisla
ve.
Časť obecenstva z premlSry

dvojdejstvovej drámy K. Ikramo-
va a V. Tendriakova B i e l a
z á s t a v a  10. novembra t. r.
odchádzala sklamaná. Ťažko po
vedať prečo Nebolo to síce ni
jaké vynikajúce predstavenie, ant
hra nejako objavná a pôsobivá,
ale v nijakom zmysle nemôžeme
byť k Bielej zástave ľahostajní.
Skôr naopak. Mladá sovietska li
teratúra vedie neraz frontálny
útok proti tragickým následkom
kultu osobnosti, proti ich prí
činám a pokračovaniam. To je
predsa v zvrchovanej miere aj
u nás aktuálne. A okrem toho
sovietski autori, nadväzujúc aj
na tradície veľkej ruskej lite
ratúry, v Človeku a mimo neho
vedia objaviť toľko hlbokých
črt. bolestných a posmeľujúcich.

Ak sme teda pociťovali isté
rozpaky nad predstavením Bie

lej zástavy na Malej scéne, tak
príčiny toho treba hfadať a|
v inom.
Tému Bielej zástavy V. Tendria

kov spracoval v prozaickom žán
ri. A keď jeho próza mala ši
roký spoločenský a umelecký
ohlas, v spolupráci s K. Ikra-
movom podobral sa ju zdramati
zovať. Epické skladby zavše dra
matizujú sa aj u nás. Častejšie
však v Sovietskom tv lze  a in
de. Takéto úsilia sa niekedy vy
daria, ale zväčša nie. V Javis
kovej adaptácií prozaického diela
zostane mnoho prvkov, ktoré sú
divadelne neúčinné,* epízujúce
alebo komentujúce a to je veľ
ké riziko pre dramatický útvar.

Týmto úskaliam nevyhla sa ani
dramatizácia Bielej zástavy.
Dopletie na to potom aj režisér
a horel.
Doplatili aj u nás. resp. vy

naložili mnoho úsilia a výsle
dok nebol vo všetkom úmerný
Ich snahe a schopnostiam. Iste
že text uvedenej hry dáva I re
žisérovi možnosť pre jeho tvorí-
ve|šie zvládnutie. Najmä ak je
intímnejšie zrastený so Špeclfi-

i prób ematiky, ktorá sa v
Bielej zástave nastoľuje a s pro
stredím, v ktorom sa ona rozvi-

Ivan Lichard I kr amorovu-
Tendriakovovu drámu Inscenoval
primáme ako sovietsku realitu.
So snahou vniknúť do osudov
postáv a do Ich charakterov.
V rovine všeobecnosti obete kul
tu osobnosti sú známe aj náš
mu divákovi, celá patológia tohto

systému. Žiadalo sa však výraz
nejšie všetko individualizovať,
najmú vzájomné vzťahy k ro
dine N. P. Petrova, predovšet
kým jeho pomer k synovi jari-
kovl a potom k tým mátožným
dôsledkom a príčinám jeho po
stoja v ujovi Míťovi Všetko to

to v našom predstavení servíro
valo sa nám viac ako morálny a
politický problém, nezaujala nás
dostatočne |eho* ľudská, osobná
motivácia. Predovšetkým v pasív
nom režijnom prístupe k textu
nie. *.

Zložitejšia a náročnejšia bola,
herecká stránka predstavenia
Bielej zástavy. Nech by Zvarík,
Mellčková a Króner dostali akú
koľvek úlohu, vždy z nej vedia

veľa vyťažiť. Cím väčšia úlo
ha. tým iu stelesňujú s väč
ším umením. Z uvedených troch

vynikajúcich hercov predovšet
kým Jozef Krôner vedel v rýdzej
podobe stelesňovať všetky dl-
menzie a životnú múdrosť svojej
postavy. Podmaňujúci výkon, s í
riaci okolo seba jas. A krône-
rovský. Mellčková a Zvarík úpor
ne a vcelku úspešne zápasili
a ťažkými a javiskové nedotvo
renými postavami. Mladý Joxef
Adamovič disciplinovane vyhrával
aj výstupy chlapeckej spontán
nosti a rovnako zvládol 1 ťaž
ký morálny zápas s vlastným
otcom a Čiastočne aj so sebou
samým. Toplnkovej úloha bola
príliš llustratlvna, decentná v
v dievčenskom utrpení a náde
jach, kým rigura svojou pošta-

vou mal vniesť komický živel do
vážnej hry.

Bez sovietskej dramatlky neza
obíde sa naše súčasné divadelné
umenie. Pri jej osvojovaní sl ne
vyhneme sa ani sklamaniam a
omylom, ale to nezoslabuje jej
dosah pre naše umelecké a spo
ločenské snahy. Hru vyspelo pre
ložil Ivan Izakovič a všetci ostat
ní spolutvorcovia
snažili sa urobiť maximum. Čo
sa v existujúcich podmienkach

predstavenia

Recenzia Mráz, Andrej.
Aj na Malú scénu dobré umenie.
In Večerník, 15.11.1963

Divadelné
začiatky

Konštantín Ikramov -
-  Valentín Tendriakov: Biela zástava
Slovenské národné divadlo, Bratislava

Klasik
dvakrát
omladený

Ut štvrť roka hrá Člnnhré 3ND ob
novené naštudovanie PalárlkovRb ♦ In
kognita, v ktorom je — oproti pr
vému uvedeniu (11. 7. 1959) — nie
koľko zmien v obsadení, a dosial
zreteľne na predstavení vidieť jeden
základný rozdiel v herectve. Zatiaľ
čo starších hra navldomočl teší, vedia
sa v nej priam umelecky vyžiť, mlad
ších a mladých zjavne namáha, zá
pasia s jej úskaliami.

Na jednu stránku tohto rozdielu
odpovedá predloha. Postavy mladých
a vôbec sveta, ktorému autor nadŕ
žal, nevydarili sa mu tak živo, a
nedávajú toľko príležitostí ako úlohy
„írečltejších“ Kocúrkovanov a sprie
vodných figúrok zápletky hry.

Druhé objasnenie treba hľadať v he
reckej skúsenosti, ktorá — spravidla
— rastie až s vekom. Prílišná potre
ba citového stotožnenia s úlohou ne
dovoľuje mladým hercom dosahovať
ten patričný odstup a vzťah k textu
I postave, pre ktorý taký dlhý a
úspešný Javiskový Život malo Zacha-
rovo naštudovanie Statkov-zmBtkov a
majú Veselé panle z Wlndsoru, Ve
jár I toto obnovené Inkognito.

A predsa — hoci Interpretačné
rozpaky sú očividné — možno takéto
omladené obnovenie Palárikovej ko
médie len vítať. Lebo aj za cenu
oslabenia pôvodnej sviežosti naštu
dovania, režisér ním pohotovo pri
spieva k obnoveniu plynulého dopĺ
ňania a uplatňovania hereckých ge
nerácií, ktoré sa — posledných desať
rokov — v činohre SND vážne na
štrbilo. Nezdravé pomery prichádza
jú tak, aspoň v niektorých zložkách,
do normálnejších koľají, pre divadlo
takých dôležitých.

V spolupráci so skúsenejšími Inter-

Premiéra: 10.11.1963
Réžia: Ivan Lichard
Hana Mellčková, Jozef Adamovič,
Viera Topinková

pretml sa môže prirodzenejšou cestou
obohacovať zatiaľ prevažne opisná
mimika a gestlka J. Adamovfča (bás
nik Jelenskýj. príliš živelná komika
E. Vašáryovel (Borka), neisté pohy
bové ovládanie priestoru B. Turzono-
vovej (E vĺčka Sokolová), I zatiaľ má
lo určitá charakterizačná stupnica E.
Krlstínovel pre postavy stredného —
rodičovského — veku (pani Sokolo
vá). Pri precízne uvoľnenom K. Sko-
vayovl (notárluš), úsmevne komic
kom K. Za ch a r ovi (Potocký) výrazovo
nevšedne zdržanlivom F. Dlbarborovl
(Jelenfy), rýdzo láskavom S. Ademčí-
kovl (StarosvetskýI. presných figúr
kach A. Kramára (úradník), S. Figú
ra (hostinský), M. Galiu a E. Ozába-
la (drábi) I J. Sodomu (zajakavý ko
sec) — pri takýchto partneroch sa
dá s ťažkosťami úlohy a jej nárokov
zápasiť smelšie l s vä č šou istotou a
menšími obavami o výsledok.

V Inscenátorovi Zacharovi — teraz
už vieme, že definitívne — dostalo
slovenské profesionálne divadlo,
okrem Iného, strážcu hodnôt domá
cich tradícií. Nie však strážcu-zápec-
níka. pre ktorého je tradícia to Isté
Čo starina. Ani módne bezohľadného
„oprašovača“. ktorý Je presvedčený.
Že bez dotyku jeho nadania by „to“
n e vstalo zmŕtvvch. Ale strážcu novo
dobého. Rozhľadeného do sveta a pri
tom zaľúbeného do nášho ..kúta".
Strážcu nezadfvaného (ha dozadu, ale
aj — a predovšetkým — zo zadu
dopredu. Strážcu — rozvíjateľa ži
vých hodnôt. Strážcu, ktorý v Čase
dosť všeobecne! negácie prichádza
s pozitívnym programom.

Inkognito je hra autora z čias,
o ktorých sa vravelo a vravieva, že
dráma nebola silnou stránkou Ich
umenia. A Jednako jej úsmev i mo
rálka aj dnes potvrdzuje, že to bolo
umenie a dramatika, ktoré zahŕňali
a zjednocovali záujmy všetkých
vrstiev spoločnosti. Dobré je. n ®
túto, pre súčasnosť dvojnásobne váž
nu a aktuálnu skutočnosť, upozorňu
je divadelník. EMIL LEHUTA

Ján Palérik: Inkognito, veselohra
v 2 čaatlacb. Réžia a kostýmy K.
Zachar. Scéna Z. Kolár. Hudobní »po-
Inpréca T. Andralovan. Tance M.
Ťapák. Obnovená premiéra 18. okt.

Lehuta, Emil. Klasik dvakrát omladený.
In Pravda, 17.1.1965

Konštantín Ikramov -
-  Valentín Tendriakov: Biela zástava
Slovenské národné divadlo, Bratislava

Premiéra: 10.11.1963
Réžia: Ivan Lichard
Jozef Adamovič (Jarik), Jozef Kroner

NikolaJ Pogodln: Tretia patetické
Slovenské národné divadlo, Bratislava

Premiéra: 13. 5.1961
Réžia: Janko Borodáč
Jozef Adamovič (Valerik),
Eva Poláková, Mikuláš Huba



Lope de Vega: Učiteľ tanca
Slovenské národné divadlo,
Bratislava

Edmund Rostand: Cyrano z Bergeracu
Slovenské národné divadlo, Bratislava

Premiéra: 22. 4.1967
Réžia: Karol L. Zachar
Emília Vášáryová,
Jozef Adamovlč (Christian)

Wllliam Shakespeare:
Sen noci svätojánskej
Slovenské národné divadlo, Bratislava

Premiéra: 13.11.1965
Réžia: Karol Ľ. Zachar
Zdena Gruberová, Jozef Adamovič
(Lysander)

Ivan Stodola: Marína Havranová
Slovenské národné divadlo, Bratislava

Premiéra: 28. 5.1966
Réžia: Karol L. Zachar
Emília Vášáryová,
Jozef Adamovič (Aldemaro)

Lope de Vega: Učiteľ tanca
Slovenské národné divadlo,
Bratislava

Premiéra: 28. 5.1966
Réžia: Karol L. Zachar
Jozef Adamovič (Aldemaro)
Emília Vášáryová

Lope de Vega: Učiteľ tanca
Slovenské národné divadlo, Bratislava

Premiéra: 28. 5.1966
Réžia: Karol L  Zachar
Jozef Adamovič (Aldemaro)

Romantickí
hrdinovia

Premiéra: 30.11.1968
Réžia: Karol L. Zachar
Emília Vášáryová, Jozef Adamovič
(Dušan Havran)

William Shakespeare:
Sen noci svätojánskej
Slovenské národné divadlo,
Bratislava

Premiéra: 13.11.1965
Réžia: Karol. L. Zachar
Emília Vášáryová,
Jozef Adamovič (Lysander)

Ivan Stodola: Marína Havranová
Slovenské národné divadlo, Bratislava

Premiéra: 30.11.1968
Réžia: Karol Ľ. Zachar
Ivan Mistrík. Jozef Adamovič
(Dušan Havran)

DIVADELNÝ ÚSTAV
B R A T I S L A V A
T H E  T H E A T R E I N Š T I T Ú T E William Shakespeare:

Sen noci svätojánskej
Premiéra: 13.11.1965
Réžia: Karol L. Zachar

Slovenské národné divadlo, Bratislava Emília Vášáryová. Jozef Adamovič
(Lysander)



Eurípidés. Médeia
Slovenské národné divadlo, Bratislava

Premiéra: 13. a 15.12.1985
Réžia: Ľubomír Vajdička
Jozef Adamovič (Aigeus),
Anna Javorková

Federico García Lorca: Krvavá svadba
Slovenské národné divadlo, Bratislava

Premiéra: 20. a 21. 2.1987
Réžia: Jozef Bednárik, a. h.
Božldara Turzonovová,
Jozef Adamovič (Otec -  Mesiac)

Moliére: Lakomec
Slovenské národné divadlo, Bratislava

Premiéra: 20. a 21. 9.1986
Réžia: Peter Mikulík
Karol Machata, Jozef Adamovič
(Anselme)

Berold Brecht:
Dobrý človek zo Sečuanu
Slovenské národné divadlo, Bratislava

Premiéra: 6. a 7.12.1986
Réžia: Vladimír Strnisko, a. h.
Jozef Adamovič (Lln To),
Anna Javorková

Berold Brecht:
Dobrý človek zo Sečuanu
Slovenské národné divadlo, Bratislava

Berold Brecht: Matka Guráž a jej deti
Slovenské národné divadlo, Bratislava

Premiéra: 22. 5.1971
Réžia: Jan Káčer, a. h.
Eva Krlstlnová. Viera Toplnková,
Jozef Adamovič (Eilif), Juraj Slezáček,
Jozef Kroner, Elo Romančík

Federico García Lorca:
Krvavá svadba
Slovenské národné divadlo,
Bratislava

Premiéra: 20. a 21. 2.1987
Réžia: Jozef Bednárik, a. h.
Soňa Valentová,
Jozef Adamovič (Otec -
-  Mesiac),
Božldara Turzonovová

DIVADELNÝ ÚSTAV
B R A T I S L A V A
T H E  T H E A T R E I N Š T I T Ú T E

Federico García Lorca: Krvavá svadba
Slovenské národné divadlo, Bratislava

Premiéra: 20. a 21. 2.1987
Réžia: Jozef Bednárik. a. h.
Jozef Adamovič (Otec -  Mesiac),
Soňa Valentová, Božldara Turzonovová

Premiéra: 6. a 7.12.1986
Réžia: Vladimír Strnisko, a. h.
Anna Javorková, Vladimír Durdík,
Jozef Adamovič (Lln To),
Mária Prechovská, Petr Bzdúch,
Deana Horváthová

V inscenáciách
svetovej

dram atickej
klasiky

Berold Brecht: Matka Guráž a jej deti
Slovenské národné divadlo, Bratislava

Premiéra: 22. 5.1971
Réžia: Jan Káčer, a. h.
Ladislav Chudík, Jozef Kroner,
Jozef Adamovič (Eilif)



Herecké s tre tnu tia
so Shakespearovými

postavami

Premiéra: 25.10.1975
Réžia: Pavol Haspra
Jozef Adamovič (Edgar),
Gustáv Valach, Soňa Valentová,
Július Pántik

William Shakespeare: Kráľ Lear
Slovenské národné divadlo, Bratislava

DIVADELNÝ ÚSTAV
R A T I S L A V A

M E T M E A T R E I N Š T I T Ú T E

William Shakespeare:
Kráľ Lear
Slovenské národné divadlo,
Bratislava

Premiéra: 25.10.1975
Réžia: Pavol Haspra
Jozef Adamovič (Edgar),
Gustáv Valach

William Shakespeare: Kráľ Lear
Slovenské národné divadlo, Bratislava

Premiéra: 25.10.1975
Réžia: Pavol Haspra
Karol Machata, Jozef Adamovič
(Edgar)

William Shakespeare: Richard II.
Slovenské národné divadlo, Bratislava

Premiéra: 28. a 29. 6.1980
Réžia: Miloš Pietor
Mikuláš Huba, Jozef Adamovič
(Henry Bollngbroke)

William Shakespeare: Richard II.
Slovenské národné divadlo, Bratislava

Premiéra: 28. a 29. 6.1980
Réžia: Miloš Pietor
Ladislav Chudík, Jozef Adamovič
(Henry Bolingbroke)

William Shakespeare: Kráľ Lear
Slovenské národné divadlo. Bratislava

Premiéra: 25.10.1975
Réžia: Pavol Haspra
Jozef Adamovič (Edgar)

William Shakespeare: Richard II.
Slovenské národné divadlo, Bratislava

Premiéra: 28. a 29. 6.1980
Réžia: Miloš Pietor
Ivan Rajnlak, Jozef Adamovič
(Henry Bollngbroke)

William Shakespeare: Richard III.
Slovenské národné divadlo, Bratislava

Premiéra: 2. 5.1987
Réžia: Miloš Pietor
Jozef Adamovič (Kráľ Edward IV.),
Emília Vášáryová, Pavol Mlkulík



DIVADELNÝ ÚSTAV
B R A T I S L A V A
T H E  T H E A T R E I N Š T I T Ú T E

Ivan Bukovčan: Kým kohút nezaspieva
Slovenské národné divadlo, Bratislava

Premiéra: 30. 8.1969
Réžia: Jozef Palka, a. h.
Jozef Adamovič (T ulák),
Ladislav Chudík, Elena Zvaríková-
-Pappová, a. h.

Ivan Bukovčan: Kým kohút nezaspieva
Slovenské národné divadlo, Bratislava

Premiéra: 30. 8.1969
Réžia: Jozef Palka, a. h.
Oľga Sýkorová, Ladislav Chudík,
Jozef Adamovič (Tulák),
Elena ZvaríkováPappová, a. h.

V inscenáciách
slovenskej klasiky

a súčasnej slovenskej
dnamatiky

Ivan Bukovčan: Prvý deň karnevalu
Slovenské národné divadlo, Bratislava

Premiéra: 23. 4.1972
Réžia: Jozef Palka
Jozef Adamovič (Diego), Karol Machata
Štefan Kvietik, Juraj Sarvaš

Ivan Bukovčan: Prvý deň karnevalu
Slovenské národné divadlo. Bratislava

Premiéra: 23. 4.1972
Réžia: Jozef Palka
Ladislav Chudík. Viliam Záhorský,
Karol Machata, Jozef Adamovič
(Diego), šefan Kvietlk, Mikuláš Huba

Jozef Podhradský: Holuby a šulek Premiéra: 14. 2.1981
Slovenské národné divadlo, Bratislava Réžia: Pavol Haspra

Michal Dočolomanský,
Hana Cigánová, Anna Javorková,
Zuzana Kocúrlková, Vladimír Durdík,
Jozef Adamovič. Eva Mária Chalupová.
Zdena Studenková, Oldo Hlaváček,

Jozef Gregor Tajovský: Nový život
Slovenské národné divadlo, Bratislava

Premiéra: 4. 2.1978
Réžia: Miloš Pietor, a. h.
Anna Javorková, Jozef Adamovič
(Martin)

Eva Krížiková, Dušan Tarageľ



OUve'rOvsll >edr*Of1><rÚ

Pierne Conneille: Cid Premiéra: 24. 6.1972
Slovenské národné divadlo, Bratislava Réžia: Pavol Haspra

Jozef Adamovlč (Don Rodrigo),
Božidara Turzonovová
Fotografia z predstavenia na nádvorí
Radnice počas Bratislavského
kultúrneho leta, 1976

Gorntillov Cid na Malej scéne SND

O” t*M ú  ttsba • JMVfcO*
i n i l  alebo nemeckú p*s

klady pnpodar^ taíaetam u CMo
lofovt ako a»«hMJM|ú<o Frods'a
.•<mo  C-d a kk><* i«w  «idta p«ed
•v*e poMrwba dusat-oť-n kod
m nús pokosí **ekv vystupoval
ptataúy Thôa»« natto^d popu
'•ne. siorô Jaa« Vúa»
a kde Mulou útoku Gs-a-d
r*A p a  pôsob-o u ô . iviúútnoz
fou *«OfO| Cudtta»S” 'O»«' n«>
be/proMred** hvo *  t *  M
• laatrw slovenUv d ..M  Stretúva

Slovenský
aj na .-red»ia»an- tinokry Slovan
U ta o  M rodM ho dnradto I  M R
MaUl scSna so C«ôom oko ao
tivou •úúaatou " s ta  >av.sbovui
kuk u* y

Akova* ZvUútnou nôkodou aa
a m e seetúvama v ttasi podobe
toana po p»snta»e Mebúrovko
Done Juana htorôko u *ÔS •  rúzn
d  loke -stúko pohoatmakaho
w s z ó p o a a  zatwab tak.ato Vitarov
H

•o'O a do».nXh tatko  *vad la

Titu lnú M oky Xim ony •  Do m  Boôripa a lte rn u jú  Boba Vatou
tevú  a Boútdorou Tursoweuevou o é te la n  K vletih  e Jozetom
Adam evM om

lad te lav  C budí h (D o n  Farnande). BoBdara Turaoaoveuô (K im one) o M ieboi Doôe
lom onehý (D on  I t M k e )  v íescenúcii C ornolllevaj tropôdto C*d

obdobie. v ktorom na nale »ep»e
renia^nd javisko dô-a*na neotw
povala veHoveM nsima
zúsiukou prekladov Ma* .e R ta ,
sovej M atak o vej a Júna Fon,
ťana Jej tavu p  m  pocitov a* ako
rd*evé a prwodrata reakcia na
praôctadzajucu Um ov u jedno
tvBnoef a na p»evaJnu p*ôzv
•  >av>akovo*n vyjadraru PnrodfO
na. v r ta c i takúboso nôMupu
vyrnwvel vort ■ >a vieka tvíatoône
vetnú facto dokonca n  pa>aticky

•vad te  jo mU  Vert •  vôbec katdy
druh javiskovej ItyMkcie sú u)
u nús belnú A U *  R prvá
eiovenaka uvedenie C*da aa mu
telo uboraf nevyhnutne inou ces
tou Je to skôr cesta zbl<fovan«e
m  e fudskou problematikou d-a
matickych oeób V jeho ibmci ide
«kô* O < h  raôleAovan-e do rtúry
nábeh predstav ako a, myUen
kovôko a edovôbo »ve«a nat
O fosmaloô kováme a orviOktko
vanie

Zoťma sa to u> pn preklade
Júna Smreka ktorý M in *  vytvo
•ú podli teitovoj interpretácie
Jorela leUsa Je to preklad
suôaarvy v tom zmysle »e f
takmer a) konverteZne hovorový
Prispôsobme m  ako motnekúmu
pôdorysu hancôaakeno akeaaa
drinu Ale v jeho »úmd m  vyhýba
parnasrstKkym ewemôm (ume
losti V etoioaleda) o nammeto vý
tMnôrio rýmu aa vof mi íaeso uepo
kofuye ■ pomerne mbo nôpad

nosí aa m  kafdé cenu ne/dôrar
ku^e Frina,menm me aa M» cenu
aby to zastieralo jeho n it * *  e A
aroa u mrtok noef

Inscenácie v Maaprovm 'ta -
bola Mavm to  sa tyká mulakych

CID
rot m  cMt« k tomu.
<U v tlopéch oroktWu DotoveM
f oOedhu ComeMovoi
trtfédie • fápm medn
CHIRI •  ^ovifMéoeíou do H oHrch
riobofc horockéfto wiodromo M
c«1k«é rwiow M  HudUovoie
optootovM Od OfdObOOM. Mo-
•ová floHd hereckého prodocou
učaréoe poméheU vvhr iv  rf duUv
M  roipotofome Tie m  ottstne
oeret trečili vtrateo e wueuhe
tváre o «ee<a

Tfe^Bcké tivomá pecrty
a dulevná koáne Coremilovych
povtév mohol teda dnrék dévaf do
’UMroaWeMéCh Mtuáihvch áévw
loM podie pripadoci vteMnei
meerv tvepch táhffcov a vhúeer
nych kooflditev atebo hŕch
o ktorých m  dorvedá od tvcpch

treeédw udrhavek) ne lednej etra
ee kontakt a autorom o kutom
jeho doPv Nédlwéii/o»*k) von
ttfkimi proetnedkoma Keetymo
m•  mv  ew zva Vr nw n  msv mwmwyr av̂̂ ĥy wv Aa ̂mÄi >
predetavám ro 17. Moročta
o C >dev« e toho dobe A le m
drvhei etrane nadvatoveto q  kon
takt to tééaeným dwákom a ute

mBeeto
v obiet* tučatA.fcovych U ute

A u . >  «d

noeb
Skwhrm tpdtobom ta 'oaohrei

toMIékt medn Donom Dtopom
e Donom Rodnpom Jo to naima
ráttuhou herectva M ochotu
0 ZáborUébo. ktorí vedeli
v pomerne krátkej tcáeo podaf
eBompiárny poklad protM | tuhry
a obdivuhodne! vtájomnei roek
cm Zvtátf vávaana vyetupiU do
poptodm charakterová ddoronca
cia prottrednôClvom udhknych
tvorivých pOOtupOv Obi dvoch
horcov U Machotu ta roaochvto
val temperament uratonci mámi
voakk ktorého hotové poioby otno
tak Uraaená áotf Dona Diepa
v ZáborUého podám dévaia prto
žrtoeí k vyratv introvertne tadú
kanáho tuferua Mimovoino b
futoval ko W ttup taký krátky,
tiel le  drametrk do lkd  Donovi
Rodnpovt taký krátkv Hvot a le

na prowM rv primetoi edadicku
s • v w W  OA v̂ ŵ wwvvy yvûvvv
nu rofcadrveloet. ale am me ^ a
rorputenv temperament Ukárne
no to pohybovaí v pevne o pretne
-•  -y - •  *•A• v--’-’- T' —V A”  — d—vAi vvv •
Ský pn sprôvu o yv«|Om hrdm
A om  ť.n» •  rdrTantovo cudný bol
pn svorch vytnumsch Tý trts M -
trpknuiOMi miôdôbu Ô««vuk4 —
Crd< h»*d  vsdd Adam ovi o«m

V Hasprovej
inscenácii

Conneillovho
Cida

J s r .1  A d am * vi ô v tHulnu) ú lta s  pHnlssul m is-
dlubu sH svss l, n«u • •n tln w n tM n u  rs rs W Irs is s I.

am nru iba ruspdtany tum p^ansunt Bvujw
puetavu a tvôm il y  pruarva vyvAtanýcb putobôcb...

Sninsby J . Vburd
Idarsa G réburavé t a  a Dona Urac«d (aftaemsH
a (v s v  P W ta a v a u ) a  Ba B  dar a T u rtan avavé  t a  a
pradetavitaH ía X lm an y,

< DU ’•

vd •  usaiaf na svojai (vôn m
dodév. punc narackai i'W o *'

Rrviavd sa <  vu výkony Vaian
tovas Mori aMarnsya •  Tur z ono
vovou ta>hu Ximany Gusto s«
u na, radtaovaio aýta vtataa na)
u Adamovsta •  zoativa Mávne
tvb a ro/ochvotw Masu ak c
daysko vnútorných tôpaaov

Ja l a *  útobd ktorý v Maapro
va| intarpratbCM C>da radtauH
v baracAom pradaaaa lakmav
viurko M t a  na mysu idabu
kasriisks, mfantky. ktoré aHarnu|ú
Rottaový s Grúborovou Poittovô
na pranaôro |u hrata t ak mar sotna,
ai Masový rozpMio maia pomerná
u r* . Jatml^Hkara pô/e tloveta
vnútorne hrdôbo a prdom ae-
MoMnôbo Vystavene an tn a ta t
no vybrývama »oi«o póry ta
ktorou ertd lOdnrto len svýr
protuatrvych CHOV sa radi dôetoi
no k tomu. «O PoMkovk vytvorila
v "’wcvi'w:" •

Cráf. tkobo km ef< ktorý tortu
drwo veci o u ktorého býva
v po/edi vidy  t |  trochu f  autorov
ho ,ramonnourttva". je u htotonc
kých tiebo v akoby hmtoncáých
hrách btdy nevdá^ná úloha
e tpóeobuto hercom ro/poky
Chud^ to mp vedel v ttohe
kateHkeho kráfá átooéne vyhý
boí Jote vdoka tomu le p  o Aom
vytvord konkrétnu fudeku pred
ttovu o H  ho obdar* p  mtou
dávkou beirvej bodrott) Tej ta
potom mohol občas tachyef
v paet t  ai intonáca

Spomedzi tropce kaobiekych
Wechtrcov pr>oadU naHávaiaei
ba úloha Doéolomonekámu (Do
na Sanchu ktorý miluve Ximonu
a chce t  láokv k ac| pomtof na
C«dov« smrt jej otca) Tomuto
výkonu Cou chybelo — najskôr
azda presvedčivý výraz Otu látky
Malo to vkak svoju výhodu v tom
le  v táveročnom rozuzioni dmák
•  •  •  » W W  W  ■ "  •  J B r A r W » ú  ’

reto hru s krbom
Z poAtM, iYAiV i-Ovrc An  vyc novA ewv a oB«e*»e*

boU prUnotf thriry (Kráfovrčové)
presvedčivejbe rthratá nel do
lynckých polôh ladená rhovteva
vosí Laeaory (Kmeňová)

Svchánek dokázal svopm scé
novenim le javisko Malej scény
nemôle byt taká malé aby e  za
rum ne^r^^c^vai oáto stálo d̂ rsf
priestoru (v lomte pnpode k/k<ev
•kých ttared ô  tomnM) Nkped
■ umelsck y kovaným mrelovym
pozadím bol výborný Ovefa op-
nm chvtame ul to etapatne
pr.n><efM« Ir tv lr t  (v poiotme
medzi obrazmi «r dAťvanu)
Chvkid rU k musíme zase Bez*
kove) koatymy nevMzata. zraets
nô t  hereckýCM postavám.

Bo prumtúm zostkvato obecen
štve dBto no tvorch etaetach
a vyted>aveto rodoat nad tým >•
Gem  a dl o v CM p n M  ne pvvoko
0mA*e0s  •*•  • •d  A AtaAAd m Be rWnsJmVA'T
tučasmkov Hezabudajme viek
am no vdečnoef na premuro

rnkovt Jánovi Smrekom Tým
Skôr le  aa javiskové rverejaome
svojej práce musel dlho čakat

ZOLTÁN RAM é Ak

Rampák, Zoltán. Slovenský Cid
In Film a divadlo, 16.11.1972

Pierne Conneille: Cid
Slovenské nánodné divadlo, Bnatislava

Pnemiéna: 24. 6.1972
Réžia: Pavol Haspna
Božldana Tunzonovová,
Jozef Adamovič (Don Rodnigo)

K slovenskému uvedeniu Cida
TrletelridsaTpaT ru k e , e p ly e u le  oda

dún. fced v F a r i í i  ■ s la d il pn p r tý  r a i
k r a  P ie rra  C a rn e llla  C M . V tedy e tte
■ d  lak In  p red p o k lad a l, t a  id la  h ra . k la
ré  al v y s lk il la  span iaaao  acaaen ie  pab
llk a  a ssap a ll rn ip e ta la  aa fa tas tn a
a ma v ld y  k n a t lru k t iv a a  k r i t ik a  C ar
a a illa y ý rb  a A e le rk ý e b  ka leg av  I  »1e
d a |t i r k  p o llf lc k ý rb  k rab o v , bode vy-
■ aaŕevar taký  d o le t l lý  ntedxaik y b lato
r l l  frao caaak a i drám y ( idom v t la p a  io
do frao co xaka i d r a a y  la d ta ý  h rd ina
lln v e k  lediw ecay v b fad an - scbodaal
ra s íy  m edzi Im p e r a t ív e *  l.u d ad i apo
laônoatl ka  k la re f  p r ia a le i l  a a o d a l
•a b p k f iv n y A i to tboaU . k to ré  vyp ín a la
Jaka a a | ia t iM a o |t le  vaalrw . A b o ra a o
to r  d lvd ckab a  b e d n a la a ia  d ia la  ao
k la n a o  n kaza l. ta  sa b ls to ria  d ivad la
p re h rý z la  k o k a a lh a  kedy te a lo  d rá h
wateala bode s la le  M s ta K iv e |s ie  s aa
v ý h a e ta e a  lo la lliv a o s la e  a la  «a sídlo
vzrast a |Ocna daskao la te n c ie  p re á l ka t
da aa|adTab»e|*l«h  z a k a lí v n a ira  k la
veka V a la tb e  (oba a s ta tirk O A a  a a til-
ka  I  v  a a ill petadcf a a  aa |a l spalaewn
aký a C e la * a la d iv id a a ln e  p ri p le l  ad
d ia lo  I  p ra s !rie d k y  Ich a s k a la ta o a la

V ko slraaaý  rraacazsky  d ivad e ln ík
la  a n V l la r  a d h a lll na t a  d i-n e a iio  M |ta
d r d a y  v s v e llr  A n d e ra ý c k  lasceaar
n ý rb  paM ed av iek  k ad  C ida u v iedo l a
p a id es le iyc h  rokoch v l l la ln e j  a lebo  a
G O rard o a  P b illp e a . KOv M b v b  C ida t e j 
to podoby v C oakaaleveotkn . bola v ro
ha IB55 v e lk a o  h a lld ra o e  adaloafoa. O
p af rokov BBbhdr vysial s lo teo ský  pre
k la d  d r a » ý .  k to rý  |a  d le lo a  d r. |
V o li la  a |  S a ro k a . S n  l» * i lo  d a lk irh
d van esf rokov k ý a  M M  ’ r e l l i  « pr
voa elavaaskoa Javísk- pudobeo
C o ro o lllo ie j k rý  na Javisko MS »K O

Kde sa k a ta n a  p r t le l l iv e e t l  t a j i *  k la
e lcka i d r i  my pre výepelebo sacasaebo
d lvd ka  odchovaného n a iro am ao lte fs im i
sm erm i m oderne| d iv a d e ln e j l l le ra ta rý ?
\ o  podobnom m iesia « k te re b o  práme
m  n kk leo n asf sa ta s n ik a  h zdrw|om n a j
pdvodaa|kaj rodovej slavoenej tvorby,
le b o  I ta  sa s nevldanoa pravdapodob
neatoa stavajú  ŕe e f. B cM . sp ravad llvos t
a k facbelnesf a le aed o e lab aa to taým l
Id e á lm i a le  rúk ladným i a n a jp riro d ze
o e lt lm l n o h aa lkam l tadskehe konania
le b o  v e e tu ro ý  k o n flik t  Rodrlga U m e
ey a le  i  V re c e l sa prototypom  k a id i
denných k o n flik to v  e leveka  bez o h la
do aa daba. v k to re j H ja . I  p relo , to
to  zazn ieva jú  v M a h ré  slov ú fobostaých
v y io a n í t lm e n ý  a R edrlga spôsobom
k to rý  povykale ten to  v rtab  na plodoetúl
aaiktacbataajú ícta m ileneckých  v ita h n v
te b a  I  ked  v rap asr in z a n a m  d lk ta
vane) a Ir a d k la a  n d a e -e e e | p av laan e li
a  c lta  do m lao jo  rez  v r t , v ítaxstvo  sl na
k e a iec  od n Oka o a lp r lro d M o e  jki a  oo|-
k ro K l m edzifodský v rtab . Tak  ako  plno
I V lla r  Cid n ie je  cnostnú apológia

Itovinooell. a le  n a la  a a |k ra |t ia  f ú bani
na poéma .

Tako ko lo  I  v ýcko d ttao  ro ttao ra  F.
H aspru, k to rý  alovwaakO prem iB ra  r.lda
p r ip ra v il. I  kad  sto ji za ovaka oprdv
neaosf n vedenia to tto  k ry  v koatoraýck
pedm ionkacb b ra tis la v s k e j M a le j scô
ný treb a  ken sta to va í. to  re tis e ro v l sa
v m a iim e lo o j m iere p o d arilo  v y flllro v e f
p ln o krvn á  a p r t ta t l iv o  lu d ta y  obeatnô
c h a ra k te ry  postav. M iesto B stredaýrh
h rd in o v  n o v y ŕle a u jo  nad ce lkovým  kan

D i v a d l o
lo n o m  h ry , so ad ekvátnym  produktom
spoloŕooských zvyk lo s ti I svojich osob
ných k v a lít  —  stú va ja  sa p rlm d M O o o
saeasfoa d ra m a tic k e j m o zaiky , v kto
ro j ma k a fd a  to  zaeastneaých postav
svoje o a Is t ite  m ieste RotieOr |e v tom
to p ríp ad e  ponorným  d irig en to m  sazvn
ku. kad v p rim eranom  okam ihu dava
m o in eo f k a td a j a postav p risp ie t salo
vým partom  A prove v p relavooostl
cea fadsho s trp e n ie  s tava jú  sa staro
ť ia m i pestovane id eá ly  t lo v e k a  tijn c e
b o  e tudskum  speteôenatve sam earaj
mostun. nevy boa f ne spútoo •  jeho pod
•ta te o

V p rv e j a lte rn á c ii h ra jú  a stred  a  a
d vo jica  |. Adam ovia a S V a len teva
Adam ovlcov Rodrigo )o m lad istvý  a vý
besný AdamevIC presao d lfe reo co je
jw lo h a  synovskej Octý. b e jo v n ic k e j od
b o d laeo s ll m ile n e c k e j torby j  oddá
nevil k ra le v l V ý s iltn a  je I  ú todla g é 
nový h ryS to lizac io  cb arakto ro výcb  viest
nosil Rodrigo k to rý  vo aýv ln e  vtludcll
d o zrieva  r  u d a l nôh e C ida V nepros
nostl d ik c ie  veršov a nObn to i lu  mu vúak
m iestam i u n ika  význam  m y ilia a e k  Vo
lea to vo j k im ona jo p redovšetkým  m ilú
|aca  to n a , p re  k to rú  jo  povtoooef cbrú
n it  otcovo ŕes f len  akousi nodstavboa
nad jo j bytestaú  podstata . Vo ve rb á ln e j
z lo fk a  preýovn jo d isc ip linovanú , v ges
to prosná a v m im ika  vyn a liezavú . Za
b lesky v o n k a js irk  p ro ja ™ * M l d a le  voa |
ro M v ra v n o s tl so dyn am ické  a fo n k tn b .
K id k la d n ý m  p ilie ro m  asposnai Insce
ad clo  p a tr i p re c lia c  d a ta lllze v a e ý  Go
m ôr K. M acbato  dôsto jný Farnandn
L C bodlka I c b a ra k te r l i ta a a  presný
D iega V. Zaborskúbo Pom erne jedna
stran n e  ia ta rp re lo v a la  Urocca E. Bela
kovú Do k o n te itu  inscenácie  zap ad li
výkony predstovtlo tnv kastílskych
útochticov M. D oeolom anskcha v . D ar-
d lka  a A. K a re n tlb o  i  p red s tav ite lie k
LooaOry a i.lv lry  K. h r is tin e v e j a M
K ra fa v U o v e j.

M im o riad n e  pôsobivú bo li k U tý m y  H.
Baza kov s | e s p e m a , a le  ú fo ln e  sedan
n avrh o l V. bnchaneh. . <yý

IV A K  t l H r t

Rapoô, Ivan.
K slovenskému uvedeniu Cida
In Práca. 28. 6.1972

DIVADELNÝ ÚSTAV
B R A T I S L A V A
T M E  T M E A T P E  I N Š T I T Ú T E

Pienre Conneille: Cid
Slovenské nánodné divadlo, Bratislava

Premiéra: 24. 6.1972
Réžia: Pavol Haspra
Zdena Gruberová, Viliam Záhorský,
Vladimír Durdík st., Ladislav Chudík,
Božidara Turzonovová, Eva Kristinová,
Jozef Adamovlč (Don Rodrigo),
Mária Kráľovičová

Pierne Conneille: Cid
Slovenské národné divadlo,
Bratislava

Premiéra: 24. 6.1972
Réžia: Pavol Haspra
Viliam Záhorský,
Jozef Adamovlč (Don Rodrigo)



Alexander Vampilov: Jarabica
Slovenské národné divadlo, Bratislava

Premiéra: 30.11.1974
Réžia: Pavol Haspra
Zdena Qruberová,
Jozef Adamovič (Paôka)

Alexander Vampllov: Jarabica
Slovenské národné divadlo, Bratislava

Premiéra: 30.11.1974
Réžia: Pavol Haspra
Jozef Adamovič (Paôka)

•  ŠIMONOVU KOMÉDIU Žiali ddapcl, ktorú hr a s ueikjín
úspechom činohra SND na Mulef sečné, naštudovalo o/ Dt-
vädlo SNP u Martine. Ústrednú duo/lcu hercov-veteránov t um
hrajú tasí, umelec E. Horváth /A l Leudsa, ktorého v SND
predstavuje tasí. umelec L. Chudík/ a T. Bogdan (W. Čiarka,
v bratislavskej inscenácii zasl. umelec M. Gregor), ktorí sú
na našej snímke. Snímka J. Bnrék

11.U.

H' ajči e—ch—nimľskeai—ší > •v•a•m••p••ii•o<v
Jarabica sovietskeho dramatika v činohre SND ©  Réžia uchopila predlohu

svojsky ©  Valentová a Machata — najvýraznejšie herecké výkony

V súvislosti s
touto psycholo
gickou drámou
sa Často prlpo

hrou. Hra naozaj
vo všeličom pri
pomíňa vefké Čechovove diela.
Predovšetkým svojim notézovltým
a novykonltrunvaným obrazom
zložitého, neprlkráiínvaného. sku
točného života, vôňou pravej a
nefalšovanej človečiny. Jej poste
vy prežívajú vefké citové, psy
chické a) Intelektuálne nárazy,
otrasy a katastrofy.

ZMIETAJÚ SA VO VASftACH.

Alexander Vampilov: Jarabica
Slovenské národné divadlo, Bratislava

Premiéra: 30.11.1974
Réžia: Pavol Haspra
Eva Krížiková, Jozef Adamovič (Paôka)

V inscenác ii
Va m p i I o vo vej

Janab ice

rozporoch. v hlbokých vnútorných
konfliktoch a krízach. Zápasia a
vyrovnávajú sa • nimi, úspešne
i menej úspešne bradatú a nachá
dzajú Životné východiská. Pravda.

pozorovalvf. Z diela vanie pocit,
že postavy a Ich osody nie sú
autorovi ľahostajné. to a almi
dtl. lo drží palce im a humanis
ticky aktívnemu prvku Ich ezls-
t on c la. Hra pripomína Čechova
aj v niektorých ďalších súvislos
tiach: galériou ČI čechovovskou
šachovnicou hlavných a menších

ných krízových momentov jednot
livých postáv, čím aktivizuje,
zvrúcúuje a zlyrlčťuje najmú emo
cionálnu zložku dramatického vý
znamu. Prednosťou týchto postu
pov je potom divadelná plnokrv-
nosť. ucelenosť a zreteľná kontá
rlvosť javiskového tvaru. Pravda,
druhou stranou mince Hasprovej
javiskovej Invencie, pripomínajú
cej zavše nespútaný gejzír, bolo
neustále striehnuce úskalie pri
veľkej probujnelostl vonkajško
vých výrazových prostriedkov a
extenzívnych postupov namiesto
Intenzívneho vnútorného prehĺbe
nia. S charakterom Vampllovovej
poetiky by vari predsa len ko
rolpondovala vúčšia vonkajšia
prostota. striedmosť, citlivejšie
triedenie I výbor výrazových

dusil, ktorá aa v protrpeuej ži
votnej akÚBOUMtl vykupuje k a»-
vému llvotn. K. M a c h a t a  vo
vonkajších výrazových prostried
koch síce tlmene, ale vnútorne o
to viac Intenzívnejšie vyklenul v
postave Šamanova veľký drama
tický oblúk zložitých vnútorných
stavov od vyprahnutostl rezigná
cie a bezporspektfvnostl cez za
plavujúci príboj citového obrode
nia až k pocitu a zburcovanla
aktivity a novoj životnej pozltlv-
nostl. Vekový posun postavy
(VampEovov Šamanov je tridsať
dvaročný) a) vďaka hercovej
osobnosti neobyčajne zvrstvil

zložky, zle pri k I od y by sa našli
oj v zložkách Iných, podstatnej
ších.

Istý rozpor medzi vonkajším
bohatstvom a vnútorným naplne
ním sa cltefneflle prejavil totiž a|
v hereckej zložke, pretože nie
ktoré postavy sa nepodarilo po
stihnúť v Ich psychologickej bo
hatosti. úplne) zložitosti, v Ich
horizontálnom a najmú vertikál
nom členení Ostali ešte

tele ho obohatil o uečakaM
ozvláštáajácl lyricke-poetický ros*
«»or. Nemožno znova neprlpome*
núť Hasprov nezanedbateľný pe
dagogický zástoj v súbore, v M»-
scenáctt Jarablce Ide napr. o od
vážne obsadenie E. K r í ž i k o v e j
do postavy Cboroilchovovef, na>-

však o pozoruhodný výsledok
obsadenia J. A d a m o v lč a  do
postavy Pálku. Hercov vcelku

možností! V nekarlkovanej, jed*
nako viak aj gogoľovské súvis
losti Vampllovovej tvorby prlpo*
míňajúcej *
cíznosťou
rokresby

kreáclt Meŕetklna, pre-
a presnosťou charakie-

Alexander Vampilov: Jarabica
Slovenské národné divadlo, Bratislava

Premiéra: 30.11.1974
Réžia: Pavol Haspra
Jozef Adamovič (Paôka),
Sorta Valentová, Eva Krížiková,
Karol Machata, Zdena Gruberová

com vzájomne zložito posplieta
ných a najmú neopätovaných lá
»ok. Sú. pravda, aj odlišnosti. Nie
|e tu ono krehké čechovovské,
nostalgické. Impresionistické flui
dum. ani náladová atmosféra pol
tónov a náznakov. Matéria I vý
raz Vampllovovej hry sú oveľa
konkrétnejšie, presnejšie. Jedno-
xnačnejlle. vari aj drsnejšle a
neľútostnejšle.

Zdá sa. že rutlsér P. H a s p r a
vychádzal najma t  týchto ndlll
nostf. e to aj napriek tomu, že
v SND hru premenovali na Jara
btcu. naliehavo pripomínajúcu
Čechovovu čajku, že v bulletine
citujú Jednu z centrálnych pasáží
tejto Čechovovej hry a v Insce
nácií sa potom usilujú vyjadriť af
niektoré vonkajškové analógie.

HASPRA ZBYTOČNE
„n e Ce c h o v o v a l ".

usiloval sa uchopiť predlohu cel
kom svojsky v zdôrazňovaní I po
Mlvaní Istých význomových sú
vislostl I v jej javiskovom ozvlášť
Aovanf. v Ideovej interpretácii
správne zdôrazňoval najmú pozi
tívne humanitu júco posolstvo
predlohy. V joj štýlovom a výra
zovom tvarovaní sa realizoval
bytostný charakter Hnsprovho re
Žljného rukopisu najmú moblllzá
clou všetkých prostriedkov v zá
ujme maximálnej divadelnej su
gostlvlty a javiskovej expresle.
Podriadili tm všétko — výtvarný
obraz scény I kostýmov, prácu so
scénickým svetlom a hudbou, kom
ponovanle mizanscén a situácií,
úsilie o obrazné, metaforické vy
jadrenie vypátých Ideových a
dramatických významov, ba I
dramaturgické úpravy (presun
textových pasáží, dopísaniu nie
ktorých replík a domyslenie si
tuácií), ktorými dotváral, dopove
dá val — 1 keď niekedy aj disku
tabilne — jednotlivé scény 1 celé
dramatické situácie. Aj svetlom a
hudbou Haspra dopovedúva, pod-
mnfúva a Ilustruje stavy vnútor
ného rozpoloženia, sváru a vrchol-

DIVADELNÝ ÚSTAV
B R A T I S L A V A
T M E  T M E A T D E I N Š T I T Ú T E

Alexander Vampllov:
Jarabica
Slovenské národné divadlo,
Bratislava

Premiéra: 30.11.1974
Réžia: Pavol Haspra
Jozef Adamovič (Paôka)
Karol Machata

NIEKTORÍ HLUCHÍ MIESTA

rezervy a podlžnosti voči vyčer
pávajúcej. hlbinnej kresbe Vam-
pilovových charakterov a| voči
maximálne motivovaným a obsaž
ným vzájomným vzť.thom. Viacerá
herecké výkony by si žiadali viac
precíznosti, konkrétnosti, ale ej
viac vrstevnatostl. diforonenva
nosil a plastickosti v kresbe po
stáv I citlivosti v postihnutí Ich
vnátornej problematiky. V tomto
smere st palmu víťazstva odná
Sajú na f m a dva výkony, ktoré ob
siahli komplikovanosť, dialektiku
l onú režisérom spomínanú dl
menzlu trojrozmernosti s V a 
le n t o v á  zaujala kreáciu Va
lentíny podmanivo a pôvabne
dievčenský mladou, nie sladkou,
vrúcnou a čistou, nie sentimen
tálnou Herečkin takmer predo

jej Intenzita schopný anlnsť vy-

JAN lA B O R N ll

Jaborník, Ján.
Najčechovovskejôí Vampilov.
In Večerník, 12.12.1974

Alexander Vampilov:
Jarabica
Slovenské národné divadlo,
Bratislava

Premiéra: 13. 5.1961
Réžia: Janko Borodáč
Jozef Adamovič (Paôka)
Sorta Valentová



Televízna inscenácia Hájnikova žena

DIVADELNÝ ÚSTAV
B R A T I S L A V A
T H E  T H E A T B E I N Š T I T Ú T E

Jozef Adamovič,
Božidara Turzonovová

Hry lásky éállvé (1971)
réžia J iŕí Krejčík

Božidara Turzonovová,
Jozef Adamovič, Miloô Kopecký

Jozef Adamovič
vo filme a televízii

Z natáčania filmu Vivat Beňovský!

Rodinná fotografia z natáčania
Vivat Beňovský! v Rusku

Božidara Turzonovová,
dcéra Andrejka, Jozef Adamovič

Z televízneho filmového seriálu
Vivat Behovský! s Emíliou Váôáryovou


	Jozef Adamovič

